
 

 
 
 
 

Q ＆ A 
 

for those who are bringing medicines into Japan   
 









 

office.  
 
 ・ Kanto-Shin’etsu Regional Bureau of Health and Welfare        

TEL: +81-48-740-0800 
                                          FAX:+81-48-601-1336 

e-mail: yakkan@mhlw.go.jp 
(Place of arrival: Narita International Airport, Haneda International Airport, etc.) 

 
・ Kinki Regional Bureau of Health and Welfare                

TEL: +81-6-6942-4096 
FAX:+81-6-6942-2472 

                                      e-mail: kiyakuji@mhlw.g  g 4  44,g  gt,  NÑneda

  H nter  t  t, Haneda  Inter  tii al Airpo t,





 

〔別紙第４号様式〕  

商 品 説 明 書 (Explanation of Pharmaceutical Product) 

(Purpose of Import : For personal use or for treatment of patients) 

 

商 品 名 

(Name of product) 
 

化学名、一般的 

名 称 又 は 本 質 

(Chemical Name or 

Active Ingredients Name) 

① ヒアルロン酸(Hyaluronic acid) ②ボツリヌス毒素(Botulinum toxin)  

③ アスコルビン酸(Ascorbic acid) ④歯牙漂白剤(Dental bleach)  

⑤ ミノキシジル(Minoxidil) ⑥ベバシズマブ(Bevacizumab) 

⑦ サリドマイド(Thalidomide)  

⑧ 不活化ポリオワクチン(Inactivated Poliovirus Vaccine)  

⑨ リドカイン(Lidocaine) ⑩メラトニン(Melatonin)



 

〔別紙第５号様式〕 

商 品 説 明 書 (Explanation of Product) 

(Pharmaceutical Products



 

〔別紙第１号様式〕              

※（ Medicine ）輸 入 報 告 書（Import Report of Medication） 

 2016 / Jun / 1   
                                   (Year)  (Month)  (Date) 

(To Minister of Health, Labour and Welfare) 
厚 生 労 働 大 臣 殿 
                              Name of Importer   KANTO SHIN-ETSU            
                                                 Importer’s Signatuue                               

t tuu, of Iupoater   1-ad S a i t a1-’o    





 

〔別紙第６号様式〕 

商 品 説 明 書 (Explanation of Produbl


